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a: banyak kereta dan bus yang tidak beroperasi

A : Los medios de transporte no funcionan.
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: Huwag lumapit sa mga nagibang gusali o sa tabingdagat
: tidak boleh mendekati bangunan yang rusak atau laut
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% : Don't go near damaged buildings or houses or the sea
* No acercarse a los edificios rotos ni al mar.
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